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	МНЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО СТАТЕЙ 9−14 РЕГЛАМЕНТА МЕЖДУНАРОДНОЙ ЭЛЕКТРОСВЯЗИ 2012 ГОДА И ДОПОЛНЕНИЯ 2 К НЕМУ


Введение
В соответствии с планом работы, согласованным на собрании Группы экспертов по Регламенту международной электросвязи (ГЭ-РМЭ) в сентябре 2019 года, Канада и Соединенные Штаты Америки представляют свои мнения относительно Статей 9−14 РМЭ 2012 года и Дополнения 2 к нему. В соответствии с мнениями, представленными нами на трех предыдущих собраниях ГЭ-РМЭ, мы подтверждаем свою позицию, что рассматриваемые положения не являются ни применимыми, ни гибкими в современной среде электросвязи. Любые попытки пересмотра РМЭ 2012 года для учета современных экономических условий и возникающих технологий и услуг ждет та же судьба, что и текущие положения: в условиях быстро меняющейся рыночной и регуляторной среды конкретные договорные положения будут постоянно устаревать.
Обсуждаемый вопрос
В нашем вкладе для третьего собрания ГЭ-РМЭ мы представили свое мнение о неприменимости и негибкости ряда предыдущих положений. Полагаем, что то же обоснование применимо и для предмета настоящего мероприятия. Как и Статьи 5, 6 и 7, Статья 11 (Энергоэффективность/электронные отходы) и Статья 12 (Доступность), хотя и продиктованы благими намерениями, повторяют моменты, уже закрепленные в Резолюциях Полномочной конференции, и не являются необходимыми для включения в такой договор, как РМЭ[footnoteRef:1]1. Что касается доступности, мы выражаем согласие с тем, что Статья 12 затрагивает вопрос чрезвычайной важности, и мы признаем ценность решения проблемы доступности в договорном инструменте. Однако, принимая во внимание ограниченную ценность договора в условиях стремительно меняющегося рынка, возможно, было бы более целесообразно рассмотреть вопрос о включении аналогичного положения в другой документ. [1: 1 	См., к примеру, Резолюцию 175 (Пересм. Дубай, 2018 г.) Полномочной конференции о доступности средств электросвязи/ информационно-коммуникационных технологий для лиц с ограниченными возможностями и лиц с особыми потребностями, Резолюцию 182 (Пересм. Пусан, 2014 г.) Полномочной конференции о роли электросвязи/информационно-коммуникационных технологий в изменении климата и охране окружающей среды.] 

Мы последовательно отстаиваем мнение, согласно которому договорные положения, касающиеся электросвязи, должны обладать достаточной гибкостью, для того чтобы выдержать постоянные изменения рынка. Договорные положения, разработанные для регулирования конкретных аспектов меняющегося рынка, будут постоянно устаревать. С этой целью тот же анализ, который мы ранее применяли к Дополнению 1 в отношении положений о взимании платы и учету, также распространяется и на наше мнение относительно Дополнения 2 (Дополнительные положения, относящиеся к морской электросвязи).
Новые бизнес-модели и новые технологии снизили потребность в государственных расчетных организациях, в том числе в контексте морской электросвязи. Существует множество коммерческих вариантов, доступных частным расчетным организациям, которые полагаются на рыночные механизмы для осуществления расчетов по счетам и, таким образом, приводят к формированию конкурентных тарифов для потребителей. Помимо этого, многие системы связи последующих поколений теперь могут функционировать в глобальном масштабе на основе прямых контрактов между пользователями и поставщиками услуг, не полагаясь при этом на расчетные организации. Принимая во внимание эти изменения, в подробных положениях Статьи 2 нет необходимости.
Также мы полагаем, что остальные рассматриваемые положения, а именно Статья 9 (Временное прекращение оказания услуг), Статья 10 (Распространение информации), Статья 13 (Специальные соглашения) и Статья 14 (Заключительные положения) по существу дублируют соответствующие положения Устава/Конвенции[footnoteRef:2]2. Учитывая эту избыточность, мы выражаем сомнение в том, какую роль играет такой инструмент, как РМЭ, если таковой вообще существует, в содействии будущему росту и процветанию на рынке международной электросвязи. Считаем, что общие положения, уже включенные в Устав/Конвенцию, достаточно устойчивы и способны сохранить актуальность в условиях меняющейся рыночной и технологической среды, а также что дублирующие положения в РМЭ не применимы и не являются достаточно гибкими для членов МСЭ. [2: 2 	См. Информационный документ 5 Группы экспертов для рассмотрения РМЭ (2007−2009 гг.) об отношении между РМЭ и Уставом и Конвенцией МСЭ, доступен по адресу: https://www.itu.int/md/T05-ITR.EG-INF-0005/en.] 

Заключение
Статьи с 9 по 14 и Дополнение 2 к РМЭ 2012 года не применимы или не обеспечивают достаточной гибкости в современной среде электросвязи. В то же время любые возможные изменения этих положений неизбежно будут отставать от стремительных темпов технологических изменений и эволюции рынка.
______________
• http://www.itu.int/council •
P:\RUS\SG\CONSEIL\EG-ITR\EG-ITR-4\000\006R.docx (482227)
P:\RUS\SG\CONSEIL\EG-ITR\EG-ITR-4\000\006R.docx (482227)
image1.jpeg




